
ਗਉੜੀ ਚਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
Gauree Chaytee, First Mehl: 

ਅਉਖਧ ਮੰਤਰ ਮੂਲੁ ਮਨ ਕ ਜ ਕਰਿ ਰਰਰੜੁ ਰਚਤੁ ਕੀਜ ਿ ॥ 
O mind, there is only the One medicine, mantra and healing herb - center 
your consciousness firmly on the One Lord. 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ਾ ਕਿਮ ਕ ਕਾਟਨਹਾਿਾ ਲੀਜ ਿ ॥੧॥ 
Take to the Lord, the Destroyer of the sins and karma of past incarnations. 
||1|| 

ਮਨ ਕ ਸਾਰਹਬੁ ਭਾਈ ਿ ॥ 
The One Lord and Master is pleasing to my mind. 

ਤਿ ਤੀਰਨ ਗੁਣਾ ਸੰਸਾਰਿ ਸਮਾਵਰਹ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
In Your three qualities, the world is engrossed; the Unknowable cannot be 
known. ||1||Pause|| 

ਸਕਿ ਖੰਡੁ ਮਾਇਆ ਤਰਨ ਮੀਠੀ ਹਮ ਤਉ ੰਡ ਉਚਾਈ ਿ ॥ 
Maya is so sweet to the body, like sugar or molasses. We all carry loads of it. 

ਿਾਰਤ ਅਨਿੀ ਸੂਝਰਸ ਨਾਹੀ ਲਜੁ ਟੂਕਰਸ ਮੂਸਾ ਭਾਈ ਿ ॥੨॥ 
In the dark of the night, nothing can be seen. The mouse of death is gnawing 
away at the rope of life, O Siblings of Destiny! ||2|| 

ਮਨਮੁਰਖ ਕਿਰਹ ਤਤਾ ਰੁਖੁ ਲਾਗ ਗੁਿਮੁਰਖ ਰਮਲ ਵਡਾਈ ਿ ॥ 
As the self-willed manmukhs act, they suffer in pain. The Gurmukh obtains 
honor and greatness. 

ਜ ਰਤਰਨ ਕੀਆ ਸਈ ਹਆ ਰਕਿਤੁ ਨ ਮਰਟਆ ਜਾਈ ਿ ॥੩॥ 
Whatever He does, that alone happens; past actions cannot be erased. ||3|| 

ਸੁਭਿ ਭਿ ਨ ਹਵਰਹ ਊਣ ਜ ਿਾਤ ਿੰਗੁ ਲਾਈ ਿ ॥ 
Those who are imbued with, and committed to the Lord's Love, are filled to 
overflowing; they never lack anything. 

ਰਤਨ ਕੀ ੰਕ ਹਵ ਜ ਨਾਨਕੁ ਤਉ ਮੂੜਾ ਰਕਛੁ ਾਈ ਿ ॥੪॥੪॥੧੬॥ 
If Nanak could be the dust of their feet, then he, the ignorant one, might also 
obtain some. ||4||4||16|| 


